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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA 

REGIONE 
DEKRET DES PRÄSIDENTEN DER 

REGION 
 

Scelta della Vice Presidente chiamata a 
sostituire il Presidente in caso di assenza o 
impedimento. 
 

Bestimmung der Vizepräsidentin, die den 
Präsidenten bei dessen Abwesenheit oder 
Verhinderung vertritt  

 
IL PRESIDENTE 

 

 

Preso atto che il Consiglio regionale, nella 
seduta di data 13 marzo 2024, ha eletto gli 
Assessori Giulia Zanotelli e Franz Thomas 
Locher Vice Presidenti della Regione; 
 

 Nach Kenntnisnahme der Tatsache, dass 
der Regionalrat in seiner Sitzung vom 13. 
März 2024 die Mitglieder der 
Regionalregierung Giulia Zanotelli und 
Franz Thomas Locher zu Vizepräsidenten 
der Region gewählt hat; 

   
Visto il D.P.R. 31 agosto 1972, n. 670 che 
approva il Testo Unico delle leggi 
costituzionali concernenti lo Statuto 
speciale per il Trentino-Alto Adige e in 
particolare l’art. 36; 
 

 Aufgrund des DPR vom 31. August 1972, 
Nr. 670, mit dem der vereinheitlichte Text 
der Verfassungsgesetze betreffend das 
Sonderstatut für Trentino-Südtirol genehmigt 
wurde, und insbesondere aufgrund des Art. 
36; 

   
decreta  verfügt  

der Präsident: 
 

- la Vice Presidente della Regione Giulia 
Zanotelli è chiamata a sostituire il 
Presidente in caso di assenza o 
impedimento. 

 

 - Die Vizepräsidentin der Region Giulia 
Zanotelli vertritt den Präsidenten bei 
dessen Abwesenheit oder Verhinderung. 

 

  
Il presente decreto sarà pubblicato nel 
Bollettino Ufficiale della Regione. 

 

 Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
veröffentlicht. 

 
 

IL PRESIDENTE 
DER PRÄSIDENT 

firmato digitalmente / digital signiert 
 
 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce copia 
dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti gli effetti di 
legge, predisposto e conservato presso questa Amministrazione (D.Lgs 
82/05). L’indicazione del nome del firmatario sostituisce la sua firma 
autografa (art. 3 D. Lgs.39/93). 

 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es eine 
für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen 
digital signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt 
und bei derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe 
des Namens der unterzeichnenden Person ersetzt deren 
eigenhändige Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 
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